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EXCHANGE 0F NOTES <April 13, 1967) EETWEEN CANADA AND THE UNITED
STATES 0F AMERICA CONCERNING CO-ORDINATION 0F PILOTAGE
SERVICES IN THE WATERS 0F THE GREAT LAKES BASIN <WITH A MdEMO-
RANDUM 0F ARRANGEMENTS)

The Ambassador of Canada to the Secretary of State of the United States of
America.

CANADIAN EMBASSY

EXCELLENCY: Washington, April 13, 1967

I have the honour to refer to the exchange of Notes of May 5, 1961(') as
amended by the exchange of Notes of October 23, 1962 and February 21, 1963,
by the exchange of Notes of August 23, 1963 and September 10, 1963 and by a
further exchange of Notes of November 19, 1963 and December 4, 1963, consti-
tuting an agreement between the Governmnent of Canada and the Government
of the United States of America concerning arrangements for co-ordination of
pilotage services to be provided ini Canadian waters and U.S.A. waters of the
Great Lakes and St. Lawrence River as f ar east as St. Regis. These arrange-
ments were originaj.ly set forth in a memorandum signed by the Secretary of
Commerce of the United States of America and the Minister of Transport of
Canada on April 28, 1961 and May 1, 1961 and as subsequently amended.

On instructions fromn my Government, I have the honour to propose that
existing arrangements shall be replaced by the attached memorandumn which
was signed on June 27, 1966 by-the Minister of Transport of Canada and on
June 29, 1966 by the Secretary of Commerce of the United States of Anierica
and which shall govern co-ordination of pilotage service with effeet as Of
June 29, 1966.

If this proposai meets with the approval of the Government of the United
States of America, I have the honour to propose that this Note which is authentic
in English and French and your reply shall constitute an agreement between our
two Governments which shall enter into force on the date of your reply Note.
This agreement shall supersede that of May 5, 1961 as amended.

A. E. RITCHIE

()Canada Treaty Series 1961 No. 3.



ÉCHANGE DE NOTES (le 13 avril 1967) ENTRE LE CANADA ET LES ÉTATS-UNIS
D'AMÉRIQUE CONCERNANT LA COORDINATION DES SERVICES DE PILO-
TAGE DANS LES EAUX DU BASSIN DES GRANDS LACS (AVEC MÉMO-
IRE D'ARRANGEMENT).

L'Ambassadeur du Canada au secrétaire d'Etat des Etats-Unis d'Amérique

AMBASSADE DU CANADA

EXCELLENCE; Washington, le 13 avril, 1967.

J'ai l'honneur de me référer à l'Échange de Notes du 5 mai 1961), qui a été
nodifié par celui du 23 octobre 1962 et du 21 février 1963, par celui du 23 août
1963 et du 10 septembre 1963 et par un autre Échange de Notes en date du 19
novembre 1963 et du 4 décembre 1963, et qui constitue entre le gouvernement
Canadien et le gouvernement des Etats-Unis d'Amérique un accord concernant
les dispositions de coordination des services de pilotage sur les Grands lacs et le
fleuve Saint-Laurent, dans les eaux canadiennes et celles des État-Unis, en
direction est jusqu'à Saint-Régis. Ces dispositions ont été, à l'origine, énoncées
dans le mémorandum signé le 28 avril 1961 par le Secrétaire au Commerce des
9tats-Unis d'Amérique, et le 1e- mai 1961 par le Ministre canadien des Trans-Ports, et modifié subséquemment.

D'ordre de mon Gouvernement, j'ai l'honneur de vous proposer que les
dispositions existantes soient remplacées par le mémorandum ci-joint signé le
27 juin 1966 par le Ministre des Transports du Canada et le 29 juin 1966 par le
Secrétaire au Commerce des États-Unis d'Amérique et qu'elles régissent la coor-
dination des services de pilotage à compter du 29 juin 1966.

Si le Gouvernement des États-Unis d'Amérique agrée ce qui précède, j'ail'honneur de vous proposer que la présente Note, qui fait foi en français et en
anglais, et votre réponse constituent entre nos deux Gouvernements un accord
qui entrera en vigueur à la date de votre Note réponse. Cet accord remplacera
celui du 5 mai 1961, modifié.

A. E. RITCHIE

(1) Canada Treaty Series 1961 No. 3.



MEMOIRANDUM 0F ARRANGEMENTS BETWEEN THE SECRETARY 0F COM-MERCE 0F THE UNITED STATES 0F AMERICA AND THE MINISTER0F TRANSPORT 0F CANADA RESPECTING PILOTAGE ON THE GREAT
LAICES.

Pursuant to the authority vested in himn by the Great Lakes Pilotage Actof 1960 (74 Stat. 259, 46 U.S.C. 216), the President of the United States byProclamation dated December 22, 1960, designated the following United Stateswaters of the Great Laites as those in which registered vessels of the UnitedStates and foreign vessels will be required to have in their service a UnitedStates registered pilot or a Canadian registered pilot to direct the navigationof the vessel, subject to the customary authority of the master:(1) District 1. Ail United States waters of the St. Lawrence River betweenthe international boundary at St. Regis and a Uine at the head of theriver running (at approximately 1270 True) between Carruthers PointLight and South Side Light extended to the New York shore.(2) District 2. Ail United States waters of Lake Erie westward of a Uinerunning (at approximately 0260 True) fromn Sandusky Pierhead Lightat Cedar Point to Southeast Shoal Liglit; ail waters contained withinthe arc of a circle of one mile radius eastward of Sandusky PierheadLight; the Detroit River; Lake St. Clair; the St. Clair River, andNorthern approaches thereto south of latitude 430-05'-30"ýN.(3) District 3. AIl United States waters of the St. Marys River, SaultSainte Marie Locit and approaches thereto between latitude 450-571 Nat the Southern approach and a line running (at approximately 0200True) from Point Iroquois Light to the westward tangent of JacksonIsland.
Registered vessels of the United States and foreign vessels navigatingUnited States waters of the Great Laites which are not designated by the Presi-dent by Proclamation are required by the Act to have on board a United Statesregistered pilot or a Canadien registered pilot or other officer qualified for thewaters concerned who will be avaîlable to direct the navigation of the vesseli such undesignated waters at the discretion of and subject to the customarYauthority of the master.
The Secretary of Conmmerce of the United States is responsible for carryingout those provisions of the Act relating to the registration of United Statespilots, the formation of pools by voluntary associations o! United States reg-istered pilots, and the establishment o! the rates, charges, and other conditionsor terms for services performed by registered pilots.In carrying out these responsibilities, the Secretary is authorized by theAct to enter into arrangements with an appropriate agency of Canada forequitable participation by United States registered pilots with Canadian reg-istered pilots i the pilotage services required by the United States and Canadafor vessels navigating the Great Laites, and for the number o! pilots who shallbe registered in each country. The Secretary is also authorized to require thatpools formed by voluntary associations of United States registered pilots forthe rendering of pilotage services required under the Act be coordinated on areciprocal basis with similar arrangements established by the appropriate agencyo! Canada. The Secretary is further authorized to arrange with Canada for. the



(Traduction)
M. MÉMOIRE D'ACCORD INTERVENU ENTRE LE SECRÉTAIRE DU COMMERCEER DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE ET LE MINISTRE DES TRANSPORTSAT DU CANADA CONCERNANT LE PILOTAGE SUR LES GRAND LACS.

En vertu des pouvoirs qui lui sont conférés par la Great Lakes Pilotage ActLct of 1960 (74 Stat. 259, 46 U.S.C. 216), le Président des États-Unis, par proclama-by tion en date du 22 décembre 1960, a désigné les eaux américaines des Grands lacstes décrites ci-après, comme étant les eaux dans lesquelles les navires immatriculésed des États-Unis et les navires étrangers seront obligés de retenir les services d'uned Pilote inscrit des États-Unis ou d'un pilote incrit du Canada pour la conduite deon ces navires, sous réserve de l'autorité habituelle du capitaine:
(1) Circonscription no 1-Toutes les eaux américaines du fleuve Saint-Laurenten sises entre la frontière internationale à Saint-Régis et une ligne à la tête duhe fleuve tirée (à environ 127° vrais) entre le feu de la pointe Carruthers et lent feu situé du côte sud et se prolongeant jusqu'à la rive de l'État de New-York.
(2) Circonscription no 2-Toutes les eaux américaines du lac Érié, à l'ouestne d'une ligne tirée (à environ 026° vrais) du feu du musoir de la jetéelit Sandusky à Cedar Point jusqu'au feu du haut-fond Sud-est; toutes lesin eaux renfermées dans l'arc d'un cercle d'un mille de rayon à l'est du feuid du musoir de la jetée Sandusky; la rivière Détroit; le lac Saint-Clair; laid rivière Saint-Clair et les approches nord de celle-ci au sud de la latitude

43 05' 30" N.
tlt (3) Circonscription n° 3-Toutes les eaux américaines de la rivière Sainte-Marie,N de l'écluse de Sault-Sainte-Marie et des approches de celle-ci, entre la lati-tude 45* 57' N. à l'approche sud et une ligne tirée (à environ 0200 vrais) à>n partir du feu de la pointe aux Iroquois jusqu'à la tangente ouest de l'îleJackson.
g Les navires immatriculés des États-Unis et les navires étrangers qui navi-i- gUent dans les eaux américaines des Grands lacs non désignées par proclamations Par le Président sont obligés par la loi d'avoir à bord un pilote inscrit des États-Unis ou un pilote inscrit du Canada ou un autre officier ayant qualité pourD aviguer dans les eaux en question et prêt à se charger de leur conduite dansy Ces eaux non désignées, à la discrétion du capitaine et sous réserve de l'autorité

habituelle de celui-ci.
g Il incombe au Secrétaire du Commerce des États-Unis de mettre à exécutionles dispositions de la Loi relatives à l'inscription des pilotes des États-Unis, à laformation de centres par des associations bénévoles de pilotes inscrits des États-sais et à l'établissement de tarifs, taxes et autres termes et conditions concer-i1ant les services accomplis par les pilotes inscrits.
e Dans l'exercice de ses fonctions, le Secrétaire est autorisé par la Loi àr Conclure des ententes avec un organisme compétent du Canada relatives à une- Participation équitable, par les pilotes inscrits des États-Unis et les pilotesa .scrits du Canada, aux services de pilotage exigés par les États-Unis et le1 Canada quant aux bâtiments qui naviguent sur les Grands lacs, et relatives aut 110rnbre de pilotes qui seront inscrits dans chaque pays. Le Secrétaire est aussir ý1torisé à exiger que les centres formés par les associations bénévoles de pilotesa u scrits des États-Unis en vue de rendre les services de pilotage prévus par laS01, soient coordonnés sur une base de réciprocité et que des ententes semblablesSOient établies par un organisme compétent du Canada.
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establishment of joint or identical rates, charges, and any other conditions or
terms for services by registered pilots in the waters of the Great Lakes.

The Canada Shipping Act was amended by the addition thereto of PartVI.A, entitled "Great Lakes Pilotage," by an Act to amend the Canada Shipping
Act, being Ch. 40 of the statutes of Canada, assented to August 1, 1960.

The said Part VI.A provides, inter alia, for the following:
The designation of those portions of the Canadian waters of the Great LakesBasin within which vessels of 250 gross tons or over shall not be operated unlessthe vessel is piloted by a registered pilot.
The definition of "registered pilot" as being a person not belonging to aship who has the conduct thereof and who is registered as pilot either by theSecretary of Commerce of the United States of America or pursuant to regula-tions made by the Governor in Council.
Pilotage requirements in respect of other than designated waters.
The authority given to U.S. registered pilots or persons holding licensesissued by the Government of the United States in respect of the Canadianwaters of the Great Lakes Basin to extend only so long as similar authority isgiven by the Government of the United States to Canadian registered pilotsor other qualified officers in respect of the U.S. waters of the Great Lakes Basin.
Certain exemptions in respect of the said pilotage requirements.
The Governor in Council to make regulations, inter alia, designating por-tions of the Canadian waters of the Great Lakes Basin as designated waters.
The Governor in Council has by Regulation designated the following Can-adian waters of the Great Lakes Basin as designated waters:
(1) The Canadian waters of the River St. Lawrence from the boundarybetween the United States and Canada where it crosses the navigablechannel of the River St. Lawrence near St. Regis in the Province ofQuebec to a line drawn from Carruthers Point Light in Kingston Har-bour, Ontario, on a true bearing of 1270 through Wolfe Island SouthSide Light and extended to the shore of the State of New York.
(2) The Welland Canal, and the Canadian waters of Lake Erie westwardof a line running approximately 206° True from Southeast Shoal Lightto Sandusky Pierhead Light at Cedar Point in the State of Ohio. TheCanadian waters of the connecting channels between Lake Erie andLake Huron.
(3) The Canadian waters of St. Marys River connecting Lake Huron andLake Superior as far as, in the northern approach, a line drawn approx-imately by 020° True from Point Iroquois Light to the westward tan-gent of Jackson Island.
In recognition of the need for cooperation with respect to pilotage serviceson the Great Lakes, the Minister of Transport of Canada and the Secretary ofCommerce of the United States agreed to recommend to their respective Gov-ernments the arrangements set forth in a Memorandum of Arrangements ofMay 1, 1961. This Memorandum of Arrangements was incorporated in the termsof an agreement between the two Governments by an exchange of notes onMay 5, 1961. This Memorandum of Arrangements was subsequently amendedeffective October 15, 1962, April 29, 1963 and July 29, 1963.
It has been mutually recognized from experience gained in the interveningperiod since May 1, 1961, that a general revision of the Memorandum is neces-sary and desirable to provide a more efficient and effective pilotage service andpromote uniformity in administration by each Government. The Minister ofTransport and the Secretary of Commerce have therefore agreed to recommend
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· r De plus, le Secrétaire est autorisé à prendre avec le Canada des dispositions
prévoyant l'établissement de tarifs et de taxes conjoints ou identiques, et de

rt tous autres termes et conditions concernant les services accomplis dans les eaux
Ig des Grands lacs par des pilotes inscrits.

La Loi sur la marine marchande du Canada a été modifée par l'addition de
la Partie VIa, intitulée "Pilotage sur les Grands lacs", au moyen d'une Lois iodifiant la Loi sur la marine marchande du Canada, chapitre 40 des Statuts du

ss Canada, sanctionnée le 1- août 1960.
Ladite Partie VIa prévoit, entre autres choses:

a La désignation des parties des eaux canadiennes du bassin des Grandsie lacs dans lesquelles les bâtiments d'une jauge brute de 250 tonneaux ou
plus ne peuvent naviguer que s'ils sont pilotés par des pilotes inscrits. La
définition de «pilote inscrit» comme étant une personne qui n'appartient pas
à un navire mais en a la conduite et qui est inscrite comme pilote par leSecrétaire au Commerce des États-Unis d'Amérique, ou en conformité de

n règlements édictés par le gouverneur en conseil.
is Des exigences relatives au pilotage dans les eaux autres que les eauxts désignées.

L'autorité conférée aux pilotes inscrits des États-Unis ou aux personnes
titulaires de brevets délivrés par le gouvernement des États-Unis relative-
ment aux eaux canadiennes du bassin des Grands lacs ne sera valable que
tant que le gouvernement des États-Unis accordera aux pilotes inscritscanadiens ou aux officers possédant les qualités prescrites une semblable
autorité relativement aux eaux américaines des Grand lacs.
Certaines exemptions à l'égard desdites exigences de pilotage.

Le Le gouverneur en conseil peut établir des règlements prescrivant, entreautres choses, que certaines parties des eaux du bassin des Grands lacs
seront des eaux désignées.

h Le gouverneur en conseil a, par règlement, délimité comme eaux désignéesles eaux canadiennes du bassin des Grands lacs, décrites ci-après:
(1) Les eaux canadiennes du fleuve Saint-Laurent, à partir de la frontière

et entre les États-Unis et le Canada au point où elle croise le chenal na-
d vigable du fleuve Saint-Laurent près de Saint-Régis, dans la provincede Québec, jusqu'à une ligne tirée du feu de la pointe Carruthers dans

le port de Kingston (Ont.), dans une direction de 127° vrais, passant
d par le feu situé du côté sud de l'ile Wolfe et se prolongeant jusqu'à la

rive de l'État de New York.
(2) Le canal de Welland, les eaux canadiennes du lac trié situées à l'ouest

d'une ligne tirée à environ 206° vrais à partir du feu du haut-fond
s Sud-est jusqu'au feu du musoir de la jetée Sandusky, à Cedar Point,

dans l'ttat d'Ohio; et les chenaux de communication situés entre le lac
trié et le lac Huron.

> (3) Les eaux canadiennes de la rivière Sainte-Marie qui relient le lac Huron
s au lac Supérieur, jusqu'à une ligne tirée, dans l'approche nord, àenviron 020° vrais à partir du feu de la pointe aux Iroquois jusqu'à lad tangente ouest du feu Jackson.

Reconnaissant la nécessité de la collaboration en matière de services deg Pilotage sur les Grands lacs, le Ministre des Transports du Canada et le Se-
- crétaire au Commerce des États-Unis se sont entendus pour proposer a leursouvernements respectifs les dispositions contenues dans un Mémoire d'accordýf e date du l- mai 1961. Ce Mémoire a été incorporé sous forme d'accord entre
J s deux Gouvernements à la suite d'un échange de notes en date du 5 mai 1961.
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to their respective Governments the foilowing revision of the Memnorandum ofArrangements:
Interpretations

1. In this Memorandum, the expression:
(a) "designated waters" means the waters of Districts Nos. 1, 2 and 3;(b) "District No. 1" means ail the waters of the St. Lawrence River fromthe International Boundary at St. Regis, Quebec, to a lime running from Car-ruthers Point Light at Kingston, Ontario, on a true bearing of approximately1270 through Wolfe Island, South Side Light and extended to the New Yorkshore;
(c) "District No. 2"1 means the Welland Canal and the waters of LakeErie westward of a lime running on a true bearing of approximately 0260 fromSandusky Pierhead Light at Cedar Point, Ohio, to Southeast Shoal Light, thewaters contained within the area of a circle of one mile radius eastward ofSandusky Pierhead Light, the Detroit River, Lake St. Clair, the St. Clair Riverand the northern approaches thereto south of latitude 43 0 05' 3 0" N;(d) "District No. 3" means the St. Mary's River, i ncluding the locks andthe approaches thereto, between latitude 450 57' N and a lime running fromnPoint Iroquois Light to the westward tangent of Jackson Island on a true bearingof approximatey 0200;
(e) "Great Lakes" nieans Lakes Superior, Michigan, Huron, Erie andOntario, their connecting and tributary waters, the St. Lawrence River as fareast as Saint Regis, and adjacent port areas;
(f) "Minister" nieans the Minister of Transport of Canada;(g) "registered pilot' means a person registered in the United States orin Canada as a pilot in the manner contemplated by Section 2 (b);(h) "Secretary"l means the Head of the Department of the Government Of rthe United States of America in which the Great Lakes Pilotage Administra-tion is operating;
(i) "undesignated waters" means ail the waters of the Great Lakes otherthan designated waters.S

Pilotage Service
2. (a) There shail be a coordinated pilotage service provided for the Great CLakes by United States and Canadian registered pilots under the administrationand control of the Secretary and the Minister; CI'(b) The Secretary and the Minister, respectiveîy, wii maintain registersof United States and Canadian registered pilots authorized to render pilotage leservices on ail or specified portions of the Great Lakes, and wiil establish andmaintain systems to provide for the orderîy recruîiment and training of addi-tional or replacement pilots.
(c) No person shail be registered as a pilot, and no registered pilot shall decontinue as such, alter he reaches the age oaf 65 years unless, in the opinion Coof the Secretary or the Minister, as the case niay be, the public interest wiil bethereby served and such person is lit to perform the duties of a pilot, de

Participation in Pilotage Servicela
3. (a) The Secretary and the Minister wiil, from time to time, deterniine ilthe number of pilots to be registered and the waters for which, they are to beregistered. 

ls(b) Except as provided in paragraph (c), United States and Canadial Vrregistered pilots shail participate equally in the pilotage services required on1
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a été amendé ultérieurement le 15 octobre 1962, le 29 avril 1963 et le 29 juillet1963.

D'après l'expérience acquise au cours de la période qui s'est écoulée depuisle éer mai 1961, il a été reconnu de part et d'autre qu'une révision générale duMémoire est nécessaire et souhaitable pour assurer un service de pilotage pluseffcace et pour que l'administration en soit uniformisée par les deux Gouverne-nients. Le Ministre des Transports et le Secrétaire au Commerce ont doncconvenu de proposer à leurs gouvernements respectifs la révision générale sui-vante du mémoire d'accord:

Interprétations
1. Dans le présent mémoire, l'expression:
a) "eaux désignées" désigne les eaux des circonscriptions no 1, 2 et 3;b) "circonscription n 1" désigne toutes les eaux du Saint-Laurent à partirde Saint-Régis (Québec) à la frontière internationale jusqu'à une ligne tirée dufeu de la pointe Carruthers à Kingston (Ont.) dans une direction de 1270 vrais,Passant par le feu situé du côté sud de l'île Wolfe et se prolongeant jusqu'à larive de l'Etat de New York;

c) circonscription ne 2" désigne le canal de Welland et les eaux du lacQrié situées à l'ouest d'une ligne tirée à environ 026* vrais à partir du feu duinusoir de la jetée Sandusky, à Cedar Point (Ohio) jusqu'au feu du haut-fondsud-est, les eaux enfermées dans un cercle d'un mille de rayon à l'est du feu duInusoir de la jetée Sandusky, la rivière Détroit, le lac Saint-Clair, la rivièreSaint-Clair et leurs abords nord qui se trouvent au sud de 43°05'30" de latitude'lord;
d) "circonscription n0 3" désigne la rivière Sainte-Marie, y compris sesécluses et ses abords, entre 45°57' de latitude nord et une ligne tirée depuis le feude la pointe aux Iroquois jusqu'à la tangente ouest de l'île Jackson suivant unrelèvement vrai d'environ 020°;

,ntae) "Grands lacs" désigne les lacs Supérieur, Michigan, Huron, trié etOtario, leurs eaux tributaires et de communication, le Saint-Laurent jusqu'àSaint-Régis à l'est et les eaux portuaires adjacentes;
f) "Ministre" désigne le Ministre des Transports du Canada;g) "pilote inscrit" désigne une personne inscrite aux ttats-Unis ou auCanada comme pilote de la façon envisagée à l'article 2(b);

, h) "Secrétaire" désigne le chef du service du Gouvernement des ttats-Unisd'Amérique oÙ fonctionne l'Administration du pilotage des Grands lacs;i) "eaux non désignées" désigne toutes les eaux des Grands lacs autres queles eaux désignées.

Service de pilotage
2. a) Sous l'administration et la surveillance du Secrétaire et du Ministredes pilotes inscrits des ltats-Uns et du Canada assurent un service de pilotageCOrdonné sur les Grand lacs.
b) Le Secrétaire et le Ministre tiendront à jour respectivement un registreles pilotes inscrits des tats-Umes et du Canada autorisés à assurer les servicele Pilotage sur l'ensemble ou sur des secteurs déterminés des eaux des Grands,les et ils établiront et maintiendront un mode de recrutement et de formation1éthodique de pilotes supplémentaires ou de remplacement;

c) Personne ne peut être inscrit comme pilote après 65 ans et aucun piloteisCrit ne pourra poursuivre son service au-delà de cet âge à mons que, de l'avisU Secrétaire ou du Ministre, suivant le cas, ce soit dans l'intérêt public et queInitéressé soit apte à assurer les fonctions de pilote.



1967 No. 4

the Great Lakes so that there shail be an equal numnber of Canadian andUnited States registered pilots.
(c) Pilotage between Snell Lock and the Eastern boundary of District No. 1shall be performed exclusively by Canadian pilots Who shall be registered,in such number as the Minister may determine, for service in only those waters;and for the remaining waters of the Great Lakes the number of United Statesregistered pilots shall exceed the number of Canadian registered pilots by two.

Dispatching
4. (a) The Secretary and the Minister wil establish or cause to be estab-lished under their control in the United States and Canada, respectively, organi-zations and facilities for the dispatching of pilots and related services, includingpilot boats, with responsibilities as follows:

Location of

-Facilities

DISTRICT No. 1

Montreal

Cornwall

Cape Vincent

Organzto

Canada

Canada

United States

Location of Nationality of
Facilities -OrgarLizationf

DISTRICT No. 2

Port Weller

Port Huron

Canada

United States

Dispatching
Responsîbility

Upbound £rom St. Regis
to Snell Lock.

Upbound from Snell Lock
to Cape Vincent and

downbound from Snell
Lock to St. Regis.

Downbound from Cape
Vincent to Snell Lock,
westbound across Lake

Ontario and to and from
places on Lake Ontario.

Dispatching
Responsibility

The Welland Canal
westbou.nd fromn Fort
Weller to Lake Huron
Lightship, to and from

places on Lake Erie and
Lake Ontario and

eastbound across Lake
Ontario.

Eastbound from Lake
Huron Lightship to Port
Weller and to and from

Places on Lake Erie, Lake
Huron, Lake Michigan and
the Detroit and St. Clair

Rivers.
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Participation aux services de pilotage

3. a) Le Secrétaire et le Ministre détermineront de temps à autre le nombre
des pilotes à inscrire et les eaux pour lesquelles il y a lieu de les inscrire.

b) A l'exception de ce qui est prévu à l'alinéa c), les pilotes inscrits des
Etats-Unis et du Canada prendront part à égalité aux services de pilotage requis
sur les Grands lacs de sorte qu'il y ait un nombre égal de pilotes inscrits des
Etats-Unis et du Canada.

c) Entre l'écluse Snell jusqu'à la limite est de la circonscription no 1, lepilotage sera assuré exclusivement par des pilotes canadiens qui seront inscritsPour servir uniquement dans ces eaux et dont le nombre sera fixé par le Mini-
stre; pour le reste des eaux des Grands lacs, le nombre des pilotes inscrits des
Etats-Unis excédera de deux celui des pilotes inscrits canadiens.

Régulation

4. a) Le Secrétaire et le Ministre établiront ou feront établir sous leurautorité, aux États-Unis et au Canada, respectivement des organisations etservices de régulation pour les pilotes et les moyens connexes, y compris lesbateaux-pilotes, avec les responsabilités suivantes:

Emplacement des Nationalité de Attributions en matière deservices l'organisation régulation

Circonscription no 1

Montreal

Cornwall

Cap Vincent

Circonscription no 2

Port Weller

Port Huron

Canada

Canada

En remontant
de Saint-Régis à l'écluse Snell.

En remontant
de l'écluse Snell au Cap Vincent
et en descendant de l'écluse Snell
à Saint-Régis.

États-Unis En descendant du Cap Vincent
à l'écluse Snell, vers l'ouest à
travers le lac Ontario et vers ou
depuis des points situés sur le lac
Ontario.

Canada Canal Welland vers l'ouest de-
puis Port Weller jusqu'au ba-
teau-phare du lac Huron, vers et
depuis des points situés sur le lac
Elrié et le lac Ontario et vers l'est
à travers le lac Ontario.

États-Unis Vers l'est du bateau-phare du lac
Huron à Port Weller et vers et
depuis des points situés sur les
lacs trié, Huron et Michigan et
sur les rivières Détroit et Saint-
Clair.
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DISTRICT No. 3
Detour (Michigan) United States Between Detour Light and

Gross Cap Reef Light, to
and from places on Lake

Superior and from Detour
Light to places on Lakes

Mchigan and Huron.(b) The Secretary and the Minister may assign dispatching responsibilitiesin circunistances not provided for ini paragraph (a), and may authorize changesi the locations of dispatching facilities.
(c) AIl dispatching and related services available for use by UnitedStates and Canadian registered pilots; and pilots will be dispatched on a turnfor turn (tour de role) basis without regard to nationality.

Accotrnting
5. (a) The office dispatching a pilot shall be responsible for collecting andaccounting for pilotage revenues for that service except that, when a pilot is eldispatched by a dispatching office outside hîs district, the bilhing and accounting >

wil be the responsibility of the nearest billing office i his own district. ci(b) The costs of operating the dispatching and related services shail be as Didetermned by the Secretary and the Minister and shaîl be paid out of thepilotage revenues and, except as provided i paragraph (c), the remainder C
divided ito United States and Canadian shares in proportion to the revenues cl
for pilotage services rendered by United States and Canadian registered Pilots, se:respectively.ri

(c) The United States and Canadian shares of the pilotage revenues col- Pi]lected for services by pilots registered only for service i Lake Ontario shahl bedetermined on the basis of the nuniber of days on which United States and Po
Canadian pilots, respectiveîy, were on duty or available for pilotage service. Se(d) Billig will be on the basis of the currency of the nationaiity of the C&pilot or on such other basis as the Secretary and the Minister inay determine. e(e) Settiement of accounts adiustig anlounts due between dispatchingoffices will be effected on an iterirn basis as of the end of each month with an iaannual settiement as of 3lst Decemnber of each year; and paymnents on accouDntwill be miade on the 15th day of the following zmonth with drafts payable in the lecurencY of the nationaîîty of the office making the paymnent. et iMf The accounts of each dispatchig office shall be subi ect to joit audit 4izby designate<i representatives of the Secretary and the Minister. de t6. Charges for pilotage in the designted waters shall be as follows: Qt(a) District No. 1: 

i(i) Between Snell Lock and Cape Vicent or Kingston, whe-ther or flot undesignated waters are traversed............$220(ii) Between Snell Lock and Cardial, Prescott or Ogdensburg 110(iii) Between Cardial, Prescott or Ogdensburg and Cape Vin-cent or Kingston, whether or flot undesignateri waters aretraversed .................... 
................. 160

(iv) For Pilotage C0 mencig or terrninatig at any pointabove Snell Lock other than those namned i ternis (i) to(iii), $2.20 Per 'nie but with a maîini charge thereforeOf .- ..............................
50(vr) For a niovage in any harbour ............ ... ............ 5
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Circonscription no 3
Détour (Michigan) Etats-Unis Entre le feu Détour et le feu durécif Gros-Cap, vers et depuisdes points situés sur le lac Su-

périeur et depuis le feu Détour
jusqu'à des points situés sur leslacs Michigan et Huron.

b) Le Secrétaire et le Ministre peuvent assigner des responsabilités en ma-
tière de régulation dans des circonstances non prévues à l'alinéa a) et ils peuventautoriser qu'on change l'emplacement des services de régulation.

c) Tous les services de pilotage et autres services connexes seront à la
disposition des pilotes inscrits des Etats-Unis et du Canada; les pilotes eux-lniêmes seront de service à tour de rôle sans égard à leur nationalité.

Comptabilité
5. a) Le bureau qui envoie un pilote en service sera chargé de percevoir

et de comptabiliser les recettes fournies par le service de pilotage, sauf lorsqu'unPilote est envoyé en service par un bureau de régulation situé en dehors de saCirconscription, auquel cas la facturation et la comptabilité reviendront au plusproche bureau de facturation de sa propre circonscription.
b) Les frais d'exploitation des services de régulation et autres services

connexes seront fixés sur décision du Secrétaire et du Ministre et ils serontdéduits des recettes du pilotage et, sauf dans le cas prévu à l'alinéa c), le resteSera réparti entre les Etats-Unis et le Canada en parts qui seront proportion elles aux recettes tirées des services de pilotage assurés respectivement par desPilotes des Etats-Unis et des pilotes du Canada.

c) Les parts de recettes de pilotage perçues par les Etats-Unis et le CanadaPour les services assurés par les pilotes inscrits uniquement pour le lac Ontarioseront déterminées d'après le nombre de jours où les pilotes des Etats-Unis et du
Canada ont été respectivement de service ou ont été disponibles pour assurer leservice de pilotage.

di) Les factures seront établies dans la monnaie correspondant à la natio-l'alité du pilote ou suivant tout autre critère fixé par le Secrétaire et le Ministre.e) Le règlement des comptes pour la conversion des sommes que se doiventes bureaux de régulation sera effectué à titre provisoire à la fin de chaque moist il Y aura un règlement annuel au 31 décembre de chaque année. Les verse-d ents en acomptes seront effectués au plus tard le 15 du mois suivant au moyend) traites payables en devises de la nationalité du bureau qui opère le versement.f) Les comptes de chaque bureau de régulation seront soumis à une vérifi-lu effectuée conjointement par des représentants désignés du Secrétaire etdMinistre.

6. Les taxes de pilotage dans les eaux désignées seront les suivantes:a) Circonscription no 1:
(i) Entre l'écluse Snell et le cap Vincent ou Kingston, que soienttraversées ou non des eaux non désignees .............. ....$220(ii) Entre l'écluse Snell et Cardinal, Prescott ou Ogdensburg 110(iii) Entre Cardinal, Prescott ou Ogdensburg et le cap Vincentou Kingston, que soient traversées ou non des eaux nondésignées . -.... ...._..... - .. _..... __ ................. 60(iv) Pour tout pilotage commençant ou se terminant en un pointsitué plus haut que l'écluse Snell et autres que ceux men-



1967 No. 4

(b) District No. 2:
(i) Passage through the Welland Canal or any part thereof,

$5.00 for each mile plus $15 for each lock transited but
with a minimum charge therefore of ...................................... 50
and a maximum charge therefore of ...... ........... 200

(ii) Between Southeast Shoal or any point on Lake Erie west
thereof and any point on the St. Clair River or the ap-
proaches thereto as far as the northerly limit of the District 150

(iii) Between Southeast Shoal and any point on Lake Erie west
thereof or on the Detroit River ............................................... 95

(iv) Between any point on Lake Erie west of Southeast Shoal
and any point on the Detroit River ........................................ 95

(v) Between points on Lake Erie west of Southeast Shoal ........ 50
(vi) Between points on the Detroit River...................................... 50

(vii) Between any point on the Detroit River and any point on
the St. Clair River or its approaches as far as the northerly
limit of the District ................................. 95

(viii) Between points on the St. Clair River including the ap-
proaches thereto as far as the northerly limit of the District 75

(c) District No. 3:
(i) Between the southerly limit of the District and the nor-

therly limit of the District or the Algoma Steel Corpora-
tion Wharf at Sault Ste. Marie, Ontario .................................. 200

(ii) Between the southerly limit of the District and Sault Ste.
Marie, Michigan or any point in Sault Ste. Marie, Ontario,
other than the Algoma Steel Corporation Wharf .................. 165

(iii) Between the northerly limit of the District and Sault Ste.
Marie, Ontario, including the Algoma Steel Corporation
W harf, or Sault Ste. M arie, Michigan ...................................... 75

(iv) For a m ovage in any harbour ......................................... ...... 50

7. (a) Subject to paragraph (b), the charges to be paid by a ship that has
a registered pilot on board in the undesignated waters shall be $50 for each
24-hour period or part thereof that the pilot is on board, plus

(i) $25 for each time the pilot performs the docking or undocking Of
the ship on entering or leaving harbour or performs a movage Of
the ship within a harbour, and

(ii) the travel expenses reasonably incurred by a pilot in joining th'
ship and returning to his base.

(b) When a registered pilot is carried on a ship in a direct transit of tbe
undesignated waters of Lake Erie between Southeast Shoal and Port Colborie,
the charges referred to in paragraph (a) are not payable unless,

(i) the ship is required by law to have a registered pilot on board
in those waters, or

(ii) services are performed by the pilot in those waters at the re'
quest of the Master.

Detention en Route

8. (a) When the passage of a ship through a District is interrupted for the
purpose of loading or discharging cargo or for any other reason and the services
of the registered pilot are retained, during such interruption, for the convenience
of the ship, the ship shall be required to pay an additional charge of $5 for eacý
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tionnés aux sous-alinéas () à (iii), $2.20 par mille maissous réserve d'une taxe minimum de ..................... 50
(v) Pour un déplacement dans n'importe quel port. ......... 50

b) Circonscription no 2:
(i) Passage du Canal Welland ou de toute partie de celui-ci,$5.00 par mille plus $15 par écluse traversée mais sousréserve d'une taxe minimum de........................50

et d'une taxe maximum de ......... ............ ...... 200
(ii) Entre le haut-fond sud-est ou tout point du lac trié situé àl'ouest de celui-ci et tout point de la rivière Saint-Clair ouses abords jusqu'à la limite nord de la circonscription .......... 150

(iii) Entre le haut-fond sud-est et tout point du lac trié situé àl'ouest de celui-ci ou sur la rivière Détroit ............_ ..... 95
(iv) Entre tout point du lac trié à l'ouest du haut-fond sud-estet tout point de la rivière Détroit ............ .... ..... 95
(v) Entre des points situés sur le lac trié à l'ouest du haut-fondsud-est.......................... ............. 50(vi) Entre des points situés sur la rivière Détroit 50

(vii) Entre tout point situé sur la rivière Détroit et tout pointsitué sur la rivière Saint-Clair ou ses abords jusqu'à lalimite nord de la circonscription .............. .......... 95
(viii) Entre des points situés sur la rivière Saint-Clair, ses abordsy compris, et la limite nord de la circonscription ................. 75

c) Circonscription no 3:
(i) Entre la limite sud de la circonscription et sa limite nord oule quai de l'Algoma Steel Corporation à Sault-Sainte-Marie

(Ont.) ............................... ................. 200(ii) Entre la limite sud de la circonscription et Sault-Sainte-Marie (Michigan) ou tout point de Sault-Sainte-Marie
(Ont.) autre que le quai de l'Algoma Steel Corporation .... 165

(iii) Entre la limite nord de la circonscription et Sault-Sainte-
Marie (Ont.) y compris le quai de l'Algoma Steel Corpora-tion ou Sault-Sainte-Marie (Michigan) ... ...-....... .... 75

(iv) Pour un déplacement dans n'importe quel port .................... 50
7. a) Sous réserve de l'alinéa b), les taxes que doit acquitter un navireyant à son bord un pilote inscrit dans des eaux non désignées seront de $50 pourlaque période de 24 heures, ou fraction de celle-ci, pendant laquelle le piloteSte à bord, plus:

(i) $25 chaque fois que le pilote fait entrer ou sortir un navire dubassin lors de son entrée dans le port ou de sa sortie ou chaquefois qu'il exécute un déplacement du navire à l'intérieur d'unport et
(ii) les frais de déplacement raisonnables occasionnés au pilote pourrejoindre le navire et rentrer à sa base.

b) Lorsqu'un pilote inscrit est transporté à bord d'un navire pour le passagerect des eaux non désignées du lac trié entre le haut-fond sud-est et Port>lborne, les taxes mentionnées à l'alinéa a) n'ont pas à être acquittées, sauf si:
(i) le navire est tenu de par la loi d'avoir à bord un pilote inscritdans ces eaux-la, ou si
(ii) c'est à la demande du capitane que les services sont assures dansles dites eaux par le pilote.
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hour or part of an hour during which each interruption lasts, but with a maxi-
mum of $75 for each 24-hour period of such interruption.

(b) Notwithstanding paragraph (a), no charge shall be payable for any
interruption caused by ice, weather or trafici, except during the period from the
lst day of Deceznber to the 8th day of April next following.

Delays
9. When ini designated or undesignated waters the departure or the movage

of a ship for which a registered pilot has been ordered is delayed for the conveni-
ence of the ship for more than one hour after the pilot reports for duty or after
the time for which he is ordered, whichever is the later, or when a pilot, is
detained on board a ship for the convenience of the ship for more than one hour
after the end of the assignment for which he was ordered, there shail be payable
an additionai charge of $5 per hour after the first hour of such delay; but the
aggregate amount of such further charges shall not exceed $75 for ahy 24-hour
period.

Cancellatiots
10. When in designated or undesignated waters a registered pilot reports

for duty as ordered and the order is cancelled, the charges to be paid by the ship
shall be,

(a) a cancellation charge of $25,
(b) if the cancellation is more than one hour after the pilot was ordered for,

a further charge of $5 for every hour or part of an hour after the first hour,
except that the aggregate cancellation fee payable in any 24-hour perîod shall
not exceed $75,

(c) if the ship is in the undesignated waters, the travel expenses reasonably
incurred by the pilot in joining the ship and returning to his base.

Other Charges
11. (a) No charges different from those set forth in this Memorandum shah,

be made for any of the pilotage services dealt with in this Memorandum,
(b) except wîth the approval of the Minister or the Secretary, as the case

may be, no charge shall be made for the performance by a registered pilot of a
service for which a charge is not set forth in this Memorandum.

Rules and Regulations
12. The Secretary and the Minister will respectively establish such rulee

and regulations as they deem advisable respecting the dispatching of pilots, the
accounting for revenues and other matters to give effect to the intent and pur-
poses of this Memorandum.

Violations
13. The Secretary and the Minister will inform one another when it i5

brought to their attention that a registered pilot or dispatching office of onle
country has violated any pilotage regulation in the waters of the other countY-

J. W. PICKERSGILL,
Minîster of Trans-port of Canada,'
Ottawa, June 27, 1966.

JOHN T. CONNOR,
Secretarij of Commerce of the
Un&ited States of America,
Washingt on, D.C., June 29, 1966.
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Î- Arrêts en cours de route

8. (Voir p. 5 trad. précédente de juillet 68)
le 9. Retards

10. Annulations

Autres taxes
11. a) Il ne sera imposé aucune taxe différente de celles établies par lePrésent Mémoire pour aucun des services de pilotage dont il est question danscr Celui-.ci;

Ir b) Aucune taxe ne sera imposée par un pilote inscrit pour assurer unle service pour lequel aucune taxe n'est prévue dans le présent Mémoire, si cele 'l'est avec l'autorisation du Ministre ou du Secrétaire, suivant le cas.Ir
Statuts et règlements

12. Le Secrétaire et le Ministre établiront respectivement les statuts et règle-
ts itents qu'ils jugeront utiles concernant la régulation des périodes de service des

P Pilotes, la comptabilité des revenus et autres questions afin de réaliser l'intentionet les buts du présent Mémoire.

Infractions
r, 13. Le Secrétaire et le Ministre s'avertiront mutuellement lorsqu'on portera

1leur attention qu'un pilote inscrit ou un bureau de régulation de l'un des deuxpays a enfreint un règlement de pilotage dans les eaux de l'autre.
Le Ministre des Transports du Canada
J. W. PICKERSGILL,
Ottawa, le 27 juin 1966.

11
Le Secrétaire au Commerce des
Etats-Unis d'Amérique,
JOHN T. CONNOR,
Washington (D.C.), le 29 juin 1966.

e
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II

The Secretary of State of the United States of America to the
Ambassador of Canada.

DEPARTMENT 0F STATE

Washington, April 13, 1967.
EXCELLENCY:

I have the honor to refer to your note of April 13, 1967 and the memoran-
dum attached thereto, concerning the coordination of pilotage services in the
Great Lakes and the Saint Lawrence Seaway as far east as St. Regis, and to,
agree to your proposai that the memorandum, signed on June 27, 1966, by the
Minister of Transport of Canada and on June 29, 1966 by the Secretary of Com-
merce of the United States, shall govern the coordination of pilotage services c
with effect as of June 29, 1966.

I also have the honor to agree to your further proposai that your note and
this reply shall constitute an agreement between our two Governments, which
shail enter into force on the date of this Note, and which shall supersede the A
Agreement of May 5, 196 1, as amended. 1e'

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

JOHN M. LEDDY r
For the Acting Secretary of State

His Excellency,
A. E. Ritchie,

Ambassador of Canada.
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II

Le Secrétaire d'Etat des Etats-Unis d'Amérique à l'Ambassadeur du Canada.

(Traduction)

DEPARTEMENT D'£TAT

MoNSIEUR L'AMBASSADEUR, Washington le 13 avril 1967.

J'ai l'honneur de me référer à votre Note du 13 avril 1967, ainsi qu'auInémoire qui y était joint concernant la coordination des services de pilotagesur les Grand lacs et la Voie maritime du Saint-Laurent jusqu'à Saint-Régis et'accepter, comme vous le proposez, que le mémoire signé le 27 juin 1966 parle Ministre des Transports du Canada et le 29 juin 1966 par le Secrétaire auCommerce des Etats-Unis, régisse la coordination des services de pilotage àcompter du 29 juin 1966.
J'ai aussi l'honneur d'accepter, comme vous le proposez encore, que votreote et la présente réponse constituent entre nos deux Gouvernements unAccord qui entrera en vigueur à la date de la présente Note et qui remplaceraAccord du 5 mai 1961 modifié.
Veuillez agréer, Monsieur l'Ambassadeur, les assurrances renouvelées de41a très haute considération.

Pour le Secrétaire d'Etat suppléant
JOHN M. LEDDY

Monsieur A. E. Ritchie
Ambassadeur du Canada
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